13. CIRÁK

S54

Cirák -on, -rú, -ra, -i [K1. K2. Czirák]. - T: 2048 kh, L: 866. - Nh. A község nevét első lakójától, egy Cirjákusz nevű családtól kapta. Fcs. Néha még mondják: „Ég, mint egyszer Cirák." Az 1920-as években sok dolga volt a biztosítónak, mert nem egyidőben, hanem folyamatosan az egész község leégett. Nem siettek a tűzoltással, mert a biztosító jól fizetett.

1. Gyórói utca [~] U 2. Szentháromság-szobor Szo 3. Agrónómus- lakás É 4. Kulturház É 5. Vörös kërëszt Ke. Sötétbarnára van festve. 6. Csapodi utca [~] U 7. Vöröskërëszti utca [~] U 8. Templom É 9. Uj utca : Faksz utca [Új u] U. 1920-ban FAKSZ-kölcsönből épültek itt házak. 10.
S56

Grófi kocsma: Vendéglő É. Az épület valamikor jgróf Cziráki József tulajdonában volt. 11. Kertallai utca [~] U 12. Uj bolt É 13. Mestërlakás É. A mindenkori kántortanító lakott benne. 14. Belëdi utca [~] U 15. Tanácsháza: Téesziroda É 16. Amërikás-ház É. Egy Amerikából hazatért falubeli építette. 17. Bezerédimajor É 18. Fő utca [~] U 19. Régi bolt É 20. Kanászház É. A mindenkori kanász lakott benne. 21. Kendëráztotó. E területről termelt agyaggal építették a régi vályogházakat. 22. Dörimajor É. Ház, nagy telekkel. Volt tulajdonosáról elnevezve. 23. Gyórói ut Út 24. Tripolisz: Döri alatt S, sz 25. Répce [~] Folyó 26. Nyáros alla S, sz 27. Köles-ér [~] Vf 28. Vitíz-telek S, sz. Az I. világháború idején vitézségi címet kapottak között osztottak ki itt mintegy 60 holdat. 29. Csapodi ut Út 30. Téglaszin S, sz. Ezen a területen régebben téglát égettek. 31. Sárzó S, e 32. Devej [K1. K2. Szigeti földek] S, sz. Az 1945 után a szegényparasztoknak osztott földeket nevezik devej-nek. 33. Csucsos : Csapodi uti [K1. Csapodi uti d K2. Napnyugati kertalja] S, sz 34. Gyórói uti düllő [K1. K2. Gyórói] 35. Két-árok közö S, l 36. Két-árok Vf 37. Szabad-földi-düllő [K1. K2. ~] S, sz 38. Nemës-tag S, sz 39. Répce-parti-düllő S, sz 40. Polëtár S, sz 41. Középső-düllő S, sz 42. Pap-pagon S, sz. A mindenkori plébános birtoka volt. 43. Első hid Híd 44. Belëdi ut Út 45. Második hid Híd 46. Szigeti S, sz 47. Iváni ut Út 48. Hátulsó S, sz 49. Hetesi-árok Vf 50. Téeszmajor É 51. Dinnyés-domb D, sz 52. Antal-szobor Szo. Tóth Antal állíttatta, róla nevezték el. 53. Sáfrányos-éri-düllő: Antal-szobori [K1. Arany éri d K2. Sáfrányos éri d] S, sz 54. Répce-hid Híd 55. Kábosztáskertëk S, sz 56. Napkeleti-kertalla [K1. K2. Napnyugotti kertalli d] S, sz 57. Bárnëvóna S, sz 58. Bárán-rít S, sz 59. Kavicsbánya S, B 60. Porkoláb-düllő [K1. K2. ~] S, sz 61. Kápolnai ut: Szemerei ut Út 62. Csempisz ut Út. A téesz megalakítása után kialakított gyalogút. Ezen hozták be a községbe a téeszből lopott terményeket. 63. Sáfrányos-ér Vf 64. Kápolnai-düllő S, sz 65. Királ-kápolna É. Gróf Cziráki József építtette annak emlékére, hogy ezen a helyen szállt le repülőgépével IV. Károly király, amikor néhány napot kastélyában töltött. 66. Két-fák S, sz 67. Hosszu S, sz 68. Körtélës [K1. K2. ~] S, sz 69. Vad-parlag S, sz 70. Fehér Sándor-gödör Vízállás 71. Dénësfai ut Út 72. Füszer-düllő S, sz, l. Leginkább füvet termeltek itt. 73. Hetesi-düllő S, sz 74. Hid uti düllő S, sz 75. [K1. Rebczetoi d K2. Répcze torki] S, sz.

K1. 1856., K2. 1907.

Gyűjtötte: Horváth Imre ált. isk. igazgató 1971-ben. — Adatközlő 1971-ben: Szigeti Ferenc 76 é.; 1989-ben: Fehér István 58 é.
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